If these documents are received by the Offeree after the vessel has arrived
at discharge port, all time and costs incurred shall be borne by the Offeror.

Néu bén moi thau nhén duoc cde chumg tir nay sau khi tau dén cang do, moi
thoi gian va chi phi phdt sinh sé do nha thau chiu.

11.2.2. A scanned copy of the shipping documents mentioned in Item 11.2.1.
shall be sent to the Offeree by email at least 02 working days before the arrival

of the vessel at discharge port. In case the Offeror delays in sending these scanned
documents to the Offeree, all time and costs incurred shall be borne by the

Offeror.

11.2.2. Mot ban scan bg chimg tir néu & muc 11.2.1. sé duoc gui qua email
cho bén moi thau it nhat 02 ngay lam viée trude khi tau vé dén cang do hang.
Truong hop nha thau chém tré trong viéc giti cdc chimg tir nay cho bén moi thau,
moi thoi gian va chi phi phdt sinh sé do nha thau chiu.

We pledge that we shall perform all the above tasks as specified in this letter
commitment. If we break any commitment, we shall bear all the cost arising and
compensate for all the damage to the Offeree.

Chiing t6i cam két thuc hién theo dung cdc ngi dung néu trong ban cam két
nay. Truong hop vi pham, ching t6i sé chiu moi chi phi phdt sinh va boi thuong
moi thiét hai gdy ra cho bén moi thau.

We bear all the responsibilities with regard to the accuracy of the
information in this letter of commitment.

Chung t6i xin chiu hoan toan tréch nhiém vé tinh chinh xde cia thong tin
néu trong ban cam két nay.

Legal representative of Offeror

[Full name, position, Signature and Seal]
Dai dién hop phdp ciia nha thau

[Ghi tén, chitc danh, ky tén va dong déu] v
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Chaper IV. DRAFT CONTRACT
Chuwong IV. DU THAO HOP PONG

Date:
, ngay thang ndam
Contract No:
Hop dong sé:
Package: [insert the name of contract]
Géi thau: [Ghi tén géi thau]
- Pursuant to Decision No. dated  regarding the approval of Offeror selection
result for Package: Import of coal for the sixth time in 2023 of Vinacomin — Northern Coal
Trading Joint Stock Company and to Offeror selection result Notice No.__ dated_ ;

- Can cik Quyét dinh 56 ngay __ thang __ ndam __cua ve viéc phé duyét ker
qua lva chon nha cung cap goi thau Nhap khdu than dot 6 ndm 2023 clia Cong ty cé pharz
Kinh doanh than Mién Béc - Vinacomin va théng bdo két qua lua chon nha thau so___ngay
thdng  ndm ____ cua bén moi thau;

- Pursuant to Minutes of Contract Negotiation dated __ signed between the Offeree and
the Offeror;

- Cdn cir bién ban thuong thdo/hoan thién hop dong da dwoc bén moi théu vé nha thau
ky ngay thang nam .

We, representing the two parties, include:

Chiing 16i, dai dién cho cdc bén ky hop dong, gom co:

Offeree (hereinafter referred as the Buyer)

Bén moi thau (sau ddy goi la Bén Mua)
Offeree’s name/Tén bén moi thau:
Address/Pia chi:
Tel/Dién thoai:
Account/Tai khoan:
Represented by /Dai dién boi:

Position /Chitc vu:
Authorization Letter/Gidy iy quyén: (if authorized/truong hop dwgc uy
quyé‘n).
Offeror (hereinafter referred as the Seller)

Nha thiu (sau ddy goi la Bén Bdn)
Offeror’s name/Tén nha thau:
Address/Pia chi:
Tel/Dién thoai:
Account/Tai khoadn:
Represented by /Dai dién boi:
Position /Chitc vu: Ll/
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Authorization Letter/Gidy iy quyén:

quyén).

(if authorized/truong hop dwoc uy

The two parties agree to sign the contract with terms and conditions as follows:

Hai bén thoa thudn kyp két hop déng voi cde ndi dung sau:

1. Contract Goods/Hang hoa

, later stated as “Coal” or “Cargo”.

, sau ddy goi la “Than” hodc “Hang héa”.

2. Quantity/Khéi lwong

The actual quantity of the shipment is allowed within +/-10% tolerance.

metric tons (MT).

tan.

Khéi heong thuc 1é cia 16 hang dwoc phép khdc biét trong dung sai +/-10%.

3. Quality/Chit lwong

The Seller shall supply Coal with below specifications according to ISO or ASTM
standards:

Bén Bdn s& cung cdp hang héa véi bang quy cdch dudi ddy theo tiéu chudn ISO hodc

ASTM:
Basis (ISO or ASTM
No. Specification » stan;lards) i Ty‘_) {cal' v'i!ue Rejection
STT Chi tiéu k¥ thudt Tiéu chuan phgn tich Gid tri dién Tir chéi
o HES (theo tiéu chuan ISO hinh
hodgc ASTM)
1 Total Moisture As received basis 10% Above 13%
DG dm todn phdn Co so nhdn 10% Trén 13%
5 Inherent Moisture Air dried basis 1.5-2% None
Ngi ém Co 56 khi khé 1,5-2% Khéng
Under 5,700
3 Net Calorific Value As received basis 5,800 kcal’kg kcal’kg
Nhiét nang tinh Co so nhdn 5.800 kcal/kg Dudi 5.700
kcal/kg
4 Ash Content Air dried basis 20-22% None
Dé tro Co so khi khé 20-22% Khong
5 Total Sulphur Air dried basis 0.6% Above 1%
Luu huynh Co so khi khé 0,6% Trén 1%
Above 22% or
6 Volatile Matter Air dried basis 16-18% under 14%
Chdt boc Co 56 khi khé 16-18% Trén 22% hodic
dudi 14%
7 FE20; Dry basis 4-6% Above 8%
FE:0; Co 5o khé 4-6% Trén 8%

a7
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g q Air dried basis 3% max None
Co s6 khi khé T6i da 3% Khéng
9 Size 0-50mm 95.0% None
C& hat 0-50 mm 95,0% Khéng
10 HGI 50-70 None
HGI 50-70 Khéng
Ash fusion temperature
(in reduced
environment): T1
(Deformation) and T3 T1>1,250°C T1<1,250°C
‘1 (Hemispherical) T3> 1,380°C T3<1,380°C
Nhiét d6 néng chay cua
ro (trong moi truong TI>1250°C | TI<1.250°C
ki) T3> 1.380°C | T3< 1.380°C
T1: (Bién dang)
T3: (Bdn cdu)

Notwithstanding the Buyer’s right to reject any shipment which the specifications are
within the rejection range according to the inspection result in Article 8 below, however
the Parties shall meet and discuss in good faith to determine how best to deal with such a

situation.

Méic dit Bén Mua cé quyén tir choz viéc nhan hang néu quy cdch ndm trong pham vi tic
choz theo két qua gidm dinh tai Piéu 8 dudi day, tuy nhién cdc Bén sé dua trén su hop tdc
dé tim ra giai phdp tot nhét trong tinh huong cu thé.

4. Price and Contract Value/Gid cd va Gid tri Hop dong

4.1. Price/Gid ca:
CFR Base Price of Coal: USD ___/MT basis Net Calorific Value (ARB) on 5,800 kcal/’kg

CFR Port, Vietnam per INCOTERMS 2020.

Don gid than CFR co s0: ___ USD/tin co sé Nhiét ning tinh (co s¢ nhdn) 5.800 keal/kg
CFR Cang , Viét Nam theo INCOTERMS 2020.

CFR Base Price equals to FOB Base Price plus Freight.
Don gid CFR co so bang Pon gid FOB co s¢ cong Gid cude vin chuyén.

FOB Base Price equals to USD __ /MT.

Pon gid FOB co s¢ bang USD/tén.
Freight equals to USD /MT.
Cuée van chuyén bang USD/tdn.

The cost of discharging coal from vessel to barges at discharging port is on the Seller’s
account.
Chi phi dé hang tir tau bién xuéng sa lan tai cang do hang do Bén Bdn chiu.
4.2. Contract Value/Gid tri Hop dong:
Total Contract Value: __ USD.
(In words: ____ US dollars). |~
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Téng gid tri hop dong: USD.

(Bang chir: do la My)
15% of Contract value for contingency: USD (In words: US dollars).
Du phong 15%: USD (Bdng chi: dé la My).

The reserve amount of 15% of the Contract value is allowed to be used in case the actual
delivery quantity of the shipments is greater than the contract quantity (but not more than
10% of the contract quantity) and/or the actual Net Calorific Value (ARB) of the shipments
is greater than the Typical Net Calorific Value (ARB) of the contract, which makes the
Adjusted CFR price higher than the CFR Base Price of the contract.

Khoan dir phong 15% gid tri hop dong dwoc  phép sur dung trong n'wong hop khéi luong
giao hang thuc 18 16n hon khéi leong hop dong (nhung khéng vieot qud 10% khéi luong
hop dong) va/hodc nhiét ning thuc té ciia 16 hang I6m hon nhiét ndng dién hinh quy dinh
trong hop dong, lam cho dom gid CFR diéu chinh thuc té cao hon don gid CFR co 56 cua

hop dong.

5. Premium, Penalty, Adjustment/Thudng, Phat, Diéu chinh

If the actual Net Calorific Value (ARB), which determined by the Loading port analysis as
stipulated in Article 8 is different from 5,800 kcal/kg but not higher than 6,000 kcal/kg,
then the price shall be adjusted as the following formula:

Néu Nhiét néng tinh thuc té (co sé nhdn) duoc xdc dinh béi gidm dinh tai cang xep hang
nhu quy dinh tai Piéu 8 khdc 5.800 keal/kg nhung khong cao hon 6.000 kcal/kg, gid than
duwoc diéu chinh theo cong thitc sau day:

Adjusted CFR Price = FOB Base Price x (Actual Net Calorific Value (ARB)/5,800
keal/kg) + Freight.

Don gid@ CFR diéu chinh = Pon gid FOB co sé x (Nhiét nang tinh thuc té (co sé
nhin)/5.800 kcal/kg) + Cudc vin chuyén.

In case the actual Net Calorific Value (ARB) is higher than 6,000 kcal/kg, then the CFR
price shall be adjusted as the following formula:

Trong trudng hop nhiét ndng tinh thuc té (co sé nhdn) cao hon 6.000 kcal/kg, don gid CFR
& duoc diéu chinh theo céng thirc sau:

Adjusted CFR price = FOB Base Price x (6,000 kcal/kg/5,800 kcal/kg) + Freight.

Don gid CFR diéu chinh = Pon gid FOB co 56 x (6.000 kcal/kg/5.800 kcal/kg) + Cude
vin chuyén.

Shipment/Giao hang

- Estimated shipment time at loading port:

Thoi gian giao hang du kién tai cang xép hang:
- Latest date of shipment at loading port:

Ngay giao hang mudn nhat tai cang xép hang:
- Estimated time of delivery at discharge port:
Thoi gian giao hang du kién tai cang do hang:

K

- Port of loading:
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Cang xép hang:

- Port of discharge:
Cang do hang:

- Partial shipment:
Giao hang tieng phan:

- Transhipment: Not allowed.

Chuyén tdi: Khéng duoc phép.

7. Marine Terms/Diéu khodn vin tai

7.1 The Seller shall advise to the Buyer the estimated time of vessel’s arrival at loading port
at least 07 working days prior to arrival at loading port.

Bén Bdn sé cung cdp thong tin ngay die kién tau dén cang xép hang cho Bén Mua it nhdt
07 ngay lam viéc trude ngay di kién tau dén cang xép.

7.2 The Seller shall nominate the performing vessel including full style and details (name of
the vessel, flag, capacity, deadweight, draft, LOA, BEAM of the vessel, laycan, expected
time of arrival at the loading port ...) to the Buyer for approval. After receiving the vessel
nomination from the Seller via fax/email, The Buyer shall have 01 working day to accept
or refuse the nomination, such approval to be accepted or refused the nomination, and
shall not to be unreasonably withheld. In case, if there is any problem with the nominated
vessel, the Seller may substitute the vessel with another vessel. The Buyer’s consent must
again be taken in writing (email or fax) following same procedure as mentioned above
and acceptance shall not be unreasonably withheld for the substitution.

Bén Bdn sé chi dinh tau bao gom cdc thong tin chi tiét day dil vé tau (tén tau, co, suc
chia, trong tai, mon mudc, LOA, BEAM, thoi gian du kién lam hang, thoi gian du kién
tau t6i cang xép hang ...) cung cdp cho Bén Mua dé phé duyét. Sau khi nhdn duoc chi
dinh tau tir Bén Bdn qua fax/email, Bén Mua sé xdc nhdn trong vong mot ngay lam viéc
vé viéc chap nhdn hay fir chéi, viée chdp nhdn hay tir chéi phai nhanh chong va khong
dueoc tir choi ma khong c6 ly do hop Iy. Trong truong hop, néu tau da chi dinh ¢6 vén de,
Bén Bdn c6 quyén thay thé tau da chi dinh bang mét tau khdc. Su déng y ciia Bén Mua
phai dugc thuc hién lgi bdng van ban (email hodc Jax) theo quy trinh tuong ty nhur da dé
cdp o trén va viéc chdp nhdn hay tie chéi su thay thé nay phai hop Iy.

Buyer’s email addresses and contact numbers for nomination purposes:
Dia chi email va 56 dién thoai ciia Bén Mua cho muc dich chi dinh tau:
- Email addresses: _
Email:
- Contact number:
Sé dién thoai:
7.3 Nominated vessel to be geared, a single deck, bulk carrier, throughout with engines and
bridge aft, providing sufficient light for discharging, fully suitable for grab discharge
with no obstructions in main holds and shall not have side rolling, plggyback or these

types of hatches covers. The vessel must have at least 4x25mt cranes in good working
condition. In case of gearless vessel, Seller shall prepare floating cranes at Seller’s cost. -
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7.4

i

Tau chi dinh phai duoc trang bi cdu, don boong, tau ché hang réi, véi dong co va cdu
sau, cung cdp di dnh sang cho viéc do hang, hoan toan thich hop dé do hang bang ngoam
ma khéng co vdt can trong khoang chinh va cdc loai nap ham kiéu cuén, nap cong/xep
hodc cdc kiéu twong tw. Tau phdi co it nhdt 4xcdu 25 tdn trong tinh trang hoat déng tot.
Trong trudng hop tau khéng cé cau, Bén Bdn phai chudn bi céu néi, chi phi do Bén Bdn

chiu.

The vessel should be classified as Lloyd’s Classification 100 Al or equivalent by an
international Classification Society. Nominated vessel shall not change ownership and/or
class without written consent.

Tau duoc xep hang Lloyd’s Classification 100 A1 hodc twong duong béi mot To 6 Chire
Bing Kiém qudc té. Tau chi dinh khéng duoc thay doi chil tau vivhodc xép hang khi
khéng duoc chép thugn bang vin ban.

Vessel to be always kept in seaworthy condition with valid documentations/certificates
and fully class maintained during the whole duration of this voyage and complies with
the latest international safety regulation. The vessel must have a security system and
associated security equipment necessary to comply with ISPS Code, all in safe and good
working order.

Tau cho hang phdi luén dwoc dam bdo trong tinh trang cé kha ning di b:en voi day di
cac ckzmg tw/chirng thu hop 1€ va dugc bado tri hang tau ddy di trong sudt hanh trinh
nay va tudn thi cdc quy dinh an toan quéc té mdi nhdt. Tou phai co hé thong an ninh va
ker hop thiét bi an ninh can thiét dé tudn thu Bg ludt An ninh Tau Bzen va Bén cang Quéc
1¢ (B¢ ludt ISPS), tdt cd déu trong diéu kién an toan va hoat déng tot.

Nominated vessel shall be fully P&I covered and should have internationally accepted
class certificate and not more than 20 years old. The Over Age Premium (OAP) shall not
apply to vessels not more than 16 years of age. For vessels over 16 years old, the Over
Age Premium shall be fully borne by the Seller.

Tau chi dinh phai dugc bao hzem day dii P&I va phdi c6 gidy chitng nhdn hang tau quoc

1€ va khong qua 20 nam tuéi. Phi tau gic (OAP) sé khéng dp dung véi tau diedi 16 tudi.
Déi véi tau trén 16 tudi, phi tau gia sé do Bén Bén chiu.

The vessel should not have nationality of embargoed countries and territories.

Tau khong mang co quoc tich cdc quéc gia va ving lanh thé bi cdm vén.

The vessel is compliant with all Legal Requirements at the Discharging Port, pertaining
to the passage to the Discharging Port, and at the Discharging Port.

Tudin thil tdt cd cdc yéu cdu phdp Iy tai cang d& hang, lién quan dén viée di qua cang do
hang va tai cang dé hang.

Vessel size at Seller’s option but must be consistent with current regulations of Port
Authority at the discharging port. The Seller will take all responsibility and costs incurred
if vessel is not allowed to enter or has to wait for entering working berth/anchorage due
to over deadweight according to port regulations.

C& tau theo sy Iuva chon ciia Bén Bdn nhung phdi phii hop vOi quy dinh hién hanh cua

Cang vu cang do hang. Bén Bdn phdi chiu trach nhiém va chi phi Dphdt sinh trong truong
hop tau khéng dwoc vao diém neo ddu hodc phdi ché doi dé vao diém neo dau do trong

tai tau Iém hon quy dinh cia cang vu cang dé hang.
Upon sailing of the vessel, the Seller shall give Estimated Time of Arrival (ETA)

discharging port and sailing Bill of Lading weight. The Seller/Agent to advise ETA v’
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7.6

1.7

discharge port 7/5/4/3/2/1 day(s) prior to arrival at discharging port after which time daily
notices are to be given. Notice to be given by email to the Buyer.

Ngay sau khi tau chay, Bén Bdn phai thong bdo thoi gian du kién t6i (ETA) cang do hang
va khéi lirong hang héa trén vdn don cho Bén Mua. Bén Bdn/dai Iy phdi thong bdo ETA
cang do hang cho Bén Mua 7/5/4/3/2/1 ngay trudc khi tau dén cang dé hang. Viéc thong
bdo sé dwoc thuc hién qua email t6i Bén Mua.

The Seller shall allow the Buyer 12 (twelve) hours turn time at Hongai and/or Cam Pha
Port, Vietnam after Notice of Readiness (NOR) tendered via email/fax/telex. Turn time
should not to count as laytime unless used whereas actual time used to count. NOR to be
tendered upon arrival of vessel at anchorage, ATDN SSHINC, WCCON, WIPON,
WIFPON, WIBON, provided that vessel is ready in all respects to be discharged. Time
waiting for high tide to reach port/berth/anchorage area at discharging port shall not to
count as laytime, unless vessel is already on demurrage. Quarantine time at the
discharging port shall not be counted as laytime.

Bén Bdn cho phép Bén Mua c6 12 (muwdi hai) gio dé chudn bi cho viéc do hang tai Cang
Hon Gai va/hodc Cang Cém Pha, Viét Nam sau khi Théng Bdo Scin Sang D& Hang (NOR)
duoc théng bdo qua email/fax/telex. Thoi gian chuan bi do hang khong duoc tinh la thoi
gian lam hang tric khi thoi diém do hang thuec té bdt dau sém hon. NOR sé dwoc phat
ngay sau khi tau da sdn sang d& hang trén moi phurong dién, bao gom cangay Ié, thir bay
va chi nhat, di viéc théng quan da dwoc thuc hién hay chua, cho du da vao cang hay
chiea, cho du da kiém dich hay chiea, cho dii tau d@a vao cdu hay chuwa. Thoi gian cho thiy
triéu dé vao cang/bén/khu neo tai cang do hang khong tinh vao thoi gian lam hang néu
tau chua trong tinh trang bi phat do hang chdm. Thoi gian kiém dich sé khéng duoc tinh
la thoi gian lam hang.

In the event there is available tide but the berth /working anchorage is fully occupied,
then time for waiting for the working anchorage/berthing position should be on Buyer’s
account.

Trong truong hop thuy tr iéu di dé tau vao neo/cau cang lam viéc nhung khong c6 diém
neo/cdu cang cho tau vao thi thoi gian cho diém neo/cau cang do Bén Mua chiu.

If the Vessel does not enter working berth/anchorage due to non-payment, not-fully
payment of freight to owners, then time lost in this scenario until the vessel can enter

berth/anchorage shall not count as laytime.

Néu tau khéng vao cang/bén/khu viee neo dau sau khodng thoi gian chudn bi do khong
duweoc thanh todn di cude vdn chuyén, thi thoi gian bi mat di cho d@én khi tau vao bén/khu
viee neo dau s€ khéng dugc tinh la thoi gian lam hang.

The Buyer shall guarantee to the Seller one safe port, one safe berth, one safe anchorage
area/one safe port at Hongai and/or Cam Pha Port, Vietnam with the following discharge
rate:

Bén Mua phdi bdo dam cho Bén Bdn mdt khu vuc cang an toan, mot cdu cang an toan,
mgt khu viec neo an toan/mgt cang an toan tai Cang Hon Gai va/hodc Cang Cam Phd,
Viét Nam véi toc d¢ do hang nhu sau:

Averagerateof _ MT PWWD ATDN SSHINC.

Téc dao do hang trung binh tén trén méi ngay frong dzeu kién thoi tiét binh thuong,
bao gom cd ngay ldn dém, thir b bay, chu nhdt hay ngay 1é tét.

Laytime allowed is calculated by dividing Bill of Lading quantity by the discharging rate
specified in this contract. -
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7.8

Thoi gian d& hang cho phép dwoc tinh ‘bc%ng cdch chia khéi leong trén van don cho toc
do do hang duoc quy dinh trong hop dong nay.

Laytime ceases to count upon completion of discharging.

Thoi gian do hang dirng tinh ngay sau khi viéc dé hang két thiic.

If the Buyer fails to complete discharging the vessel (due to not prompt preparation of
Barge by Buyer) within the laytime allowed as calculated using the discharging rate as
stipulated in this contract, the Buyer shall pay to the Seller demurrage calculated at the
demurrage rate for all time lost after expiration of the permissible laytime.

Néu Bén Mua khéng hoan thanh viéc do hang (do Bén Mua khong chudn bj sa lan kip
thoi) trong thoi gian cho phép dwgc tinh dya trén téc d6 di hang dé cdp trong hop dong
nay, Bén Mua sé phai tra cho Bén Bdn tién phat do hang chdm tinh theo mikc tién phat
cho tdt ca thoi gian mat di sau khi qud thoi gian lam hang cho phép.

If the vessel has completed the discharging within the laytime allowed, the Seller shall
pay to the Buyer despatch money for the laytime saved at the rate which is one half (1/2)
of the demurrage rate.

Néu tau da hoan thanh viéc do hang trong thoi gian lam hang cho phép, Bén Bdn sé tra
cho Bén Mua tién thwong do nhanh cho thoi gian da tiét kiém dweoc véi mikc tién thuéng
bdng mot mira (1/2) tién phat do hang chdm.

Once on demurrage always on demurrage to be applied except the time spent due to the
Seller’s or Owner’s requirement/fault or due to quarantine-related reasons.

Mot khi da bt phat do hang chdm thi [ u:?n ludn bi p{qat g& hang chdm duoc dp dung frong
moi tinh hudng trir khi thoi gian hag ton do yéu caw/loi cua Bén Bdn hodc chu tau hodc
do nhitng nguyén nhdn lién quan dén kiém dich.

Demurrage/despatch rate to be counted on per day pro-rata as per governing Charter Party
and to be advised at the time of the Seller’s nomination of the vessel.

Tylé p]gc_:zr/thudng §€ duoc xdc dinh dwa trén hop d&ng thué tau va sé dugc thong bdo tai
thoi diém Bén Badn chi dinh tau.

The following cases shall not count as laytime:

Trong nhitng diéu kién sau s€ khéng duwoc tinh la thoi gian lam hang:

- Shifting time from waiting anchorage to working anchorage/berth at Hongai and/or
Cam Pha port.

Thoi gian di chuyén tir ch cho neo ddu t6i bai neo ddu/cdu cang lam hang tai khu vuce
cang Hon Gai va/hodc cang Cam Pha.

- Shifting time from Hongai port to Cam Pha port (if any).

Théi gian di chuyén tir cang Hon Gai dén cang Cdm Pha (néu cd).

- Time lost due to quarantine-related procedures;

Thoi gian lién quan dén kiém dich;

- If on berthing/working on anchorage the vessel is found not ready in all respects, time
lost from discovery till vessel ready to discharge;

Néu trong thoi gian neo tai cau cang/lam viée trén khu neo ddu tau dwgc phdt hién la
chuea sdn sang trén moi phuong dién, thoi gian mdt di ké tir liic phdt hién cho dén khi tau

sdn sang do hang; -

43



Any actual delays or stoppages in discharging operations caused by failure of the
Vessel’s machinery/equipment shall be calculated on a pro rata basis for the number of
cranes/grabs not working in term of percentage basis. However, if vessel is able to
maintain discharging rate, then time to count as usual.

Trong truong hop tri hodn hodc dirng do hang do 16i mdy méc/thiét bi cia tau sé duoc
tinh d}.ra vao tj;rlé phan tram s6 luong cdu/ngoammkhéng hoat dong. Tuy nhién, néu tau
co thé duy tri toc dd do hang, thoi gian do hang van dwoc tinh nhu binh thirong.

- Time lost due to causes attributable to Vessel or Owners or the Seller;
Thoi gian mat di do nguyén nhdn cia Tau hodc Chil tau hodc Bén Bdn;
- Time used for first opening and last closing of hatches;

Thoi gian sir dung dé mé dau tién va dong lan cudi cia cde ndp ham;

- Time for initial/final draft survey:

Thoi gian gidm dinh mén nudc dau, cudi;

- Time spent in conducting intermediate draft surveys/checks on the Vessel during the
discharging of the Coal;

Thoi gian sur dung dé tién hanh gidm dinh/kiém tra mém nude trung gian trén tau trong
sudt qud trinh do hang;

- Breakdown or failure of the Vessel to comply with the requirements or regulations of
the Discharging Port or restriction to discharge operations;

Su ¢é hodc i hong cua tau ghi'e;u theo cdc yéu cau hodc quy dinh ciia Cang do hang gady
ra su cham tré hodc han ché doi vai hoat dong dé hang;

- Any discharging suspension due to unfavourable weather condition, not to count as
laytime, but if the vessel is already on demurrage, then laytime to count in full;

Bt ky dinh chi hoat @ong ciia cang do diéu kién thoi tiét khéng thudn lgi, khéng tinh vao
thoi gian lam do hang, nhung néu tau dang trong thoi gian phat do hang cham thi thoi
gian lam hang van tinh day du,

- Any time spent to wait for the cargo discharging after laytime commencement should
count as laytime, unless the waiting has been caused by negligence of the vessel. All such
waiting caused by the vessel to be immediately brought to the notice of the Seller, vessel
owner, vessel agents and also documented and incorporated in the statement of fact.

Bt ky thoi gian danh cho viéc cho dé hang sau khi bdt dau thoi gian lam hang dwoc tinh
vao thoi gian lam hang, trie khi viéc cho do so sudt cia tau. Tt ca thoi gian cho doi nhu
vdy do tau gdy ra phai ngay Idp tirc théng bdo cho Bén Bdn, chi tau, dai Iy hang tau va
dugc ghi va hop nhdt trong Nhdt ky lam hang (SOF).

- Shifting, if vessel is ordered out of berth by port authorities to outer anchorage due to
vessel equipment breakdown, then time and expenses incurred until next berthing to be
for the Seller’s account. However, if vessel is ordered out of berth due to Buyer Barges
or trucking problem or any issues related to the Buyer then time and expenses incurred
shall be at the Buyer’s account.

Viée di chuyén, néu tau dwoc 1énh cia quan Iy cang di chuyén khoi cau cang ra ngodi
khu neo ddu vi Iy do hong hoc thiét bi cua tau thi thoi gian va chi phi phdt sinh cho dén
khi tau cdp lai cau cang do Bén Bdn chiu. Tuy nhién, néu tau dugc lénh di chuyén khoi
cdu cang vi Iy do sa lan eiia Bén Mua hodc van tdi bé hodc bét ki Iy do nao lién quan t6i
Bén Mua thi thoi gian va chi phi sé do Bén Mua chiu. =
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7.10

Any claim for demurrage by the Seller and any claim for despatch by Buyer received in
writing in the Buyer’s or the Seller’s office, as the case may be together with all pertinent
supporting documentation (Laytime calculation, Notice of Readiness, Statement of
Facts) within 30 days after vessel completed discharged. The Buyer and the Seller agree
to use reasonable best efforts to resolve these claims within 30 (thirty) days from receipt
of written notice of such claim. Payment is to be remitted via telegraphic transfer within
15 (fifteen) days of receipt of debit note/credit note/invoice in settlement of claim.

Bt kp yéu cdu thanh todn tién phat d& hang chdm béi Bén Bdn va bét kp yéu cdu thanh
todn tién thudng do himg nhanh béi Bén Mua phdi diege théng bdo bdang vin ban dén
vdn phong ciia Bén Mua hodc Bén Bdn kém theo tai liéu ching minh (Bang tinh thoi gian
lam hang, Théng bdo sin sang, Nhdt ky lam hang) trong vong 30 (ba muoi) ngay sau khi
viéc do hang duogc hoan tdt. Bén Mua va Bén Bdn dong Y s& cO gang cung nhau gidi
quyét cdc yéu cdu nay trong vong 30 (ba muoi) ngay ké tir khi nhdn dwoc cde yéu cdu
dé. Viéc thanh todn phai duoc thuc hién bang dién trong vong 15 (muoi ldm) ngay ké tir
ngay nhdn dugc gidy bdo no/gidy bdo cé/héa don cho khodn tién phat/thiréng nay.

The risk and expense for discharging cargo from the vessel to Buyer’s barges is for
Seller’s account.

Bén Bdn chiu rii ro va chi phi lién quan trong viéc d& hang tir tau bién xuéng phuong
tién van tai thiy cia Bén Mua.

Stevedores, floating cranes and grabs to be appointed/arranged and paid by the Seller to
work under supervision of Master. The Stevedores shall be considered as the Seller’s

servants and the Seller is responsible for any negligence, default or error in judgment of
the Stevedores employed in discharging the cargo.

Bén xép db, cdu néi va ngoam duoc chi dinh/sdp xép va tra béi Bén Bdn lam viéc dudi
sw gidm sdt cia Thuyén trudng. Bén xép do dwgc xem nhu la cdng nhan cua Bén Bdn va
Bén Bdn chiu trdch nhiém vé bat ky so sudt hodc 16i lién quan dén Bén xép d& dueoc sit
dung trong qud trinh do hang.

Any disputes regarding Stevedore damage to be settled directly between Owner and
Stevedores. The Seller will assist where practically possible in the resolution of any

dispute between Stevedores and Owners. Stevedores damage if any to be settled directly
between the Vessel owners and the stevedores and time for repair not to count as Laytime

or time on Demurrage.

Bdt kp tranh chdp lién quan dén thiét hai cua Bén xep do sé duoc giai guyet truec tiép
giita Chu tau va Bén xép do. Bén Bdn sé co gang hé tro trong viéc gidi quyét moi tranh
chap giita Bén xép do va Chii tau. Bén xep dor boi thuong thiét hai néu c6 phdi duwoc gidi
quyét truec nep gitta chui tau va bén xép do va thoi gian svra chita thiét hai nay khong
duoc tinh vao thoi gian lam hang hodc thoi gian do hang chdm.

Any stevedore damage affecting vessel’s seaworthiness to be repaired immediately and
any time thereby lost will not count as laytime or time on demurrage.

Moi thiét hai Bén xép d& anh hieéng dén kha ndng di bién cia tau phdi dwoc siva chita
ngay ldp tirc va thoi gian mat di sé khéng duoc tinh vao thoi gian lam hang hodc thoi
gian doé hang chdm.

All delays due to this stoppage of work from stevedores or stevedores damage to be on
the Seller’s account.

Moi chdm tré do Bén xép do dieng lam viéc hodc hu hai cuia Bén xép dé sé do Bén Bdn
chiu trdach nhiém. ¥
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7.11 Any lightering operation in discharge port shall be performed by the Buyer and any
related cost shall be for The Buyer’s account.

Bén Mua thue hién viée chuyén tai hang hoa bc%ng sa lan tai cang do hang va chiu moi
chi phi lién quan.

Barges shall be considered as the Buyer’s Servants and the Buyer is responsible for any
negligence, default or error attributable to barges during the discharging operation.

Sa lan duoc coi la ngudi ciia Bén Mua va Bén Mua chiu trdach nhiém cho bét ky su tic
trach, lo 1, 16i cia sa lan trong qud trinh dé hang.

Barge Owners should ensure there is sufficient fender for discharging operation.
Chii sa lan phdi dém béo c6 dém chéng va phit hop cho qud trinh dé hang.
7.12 All time lost due to the Seller’s delays in providing the documents as specified in Article

9 of this Contract after the arrival of vessel at destination is for the Seller’s account and
responsibility and not to count as laytime.

Tét ca thoi gian mat di do Bén Bdn cham cung cdp chimg tir theo quy dinh tai Piéu 9 cia
Hop déng nay sau khi tau t6i cang do hang do Bén Bdn chiu trdch nhiém va khéng duoc
tinh vao thoi gian do hang.

The Buyer in good faith will provide its best effort to prepare the preliminary necessities
in terms of documentation and custom clearance and other prerequisites to avoid the
delay in the discharge initiation.

Bén Mua sé c6 ging nd luc 16t nhdt ciia minh de chudn bi cdc yéu cdu vé chimg tir va
viéc théng quan ciing nhie cdc diéu kién tién quyét khdc d@é tranh su chém tré frong viéc
do hang.

7.13 In the event where vessel could not proceed to berth due to Government restriction by
the arrival, all cost and risk to be for the Buyer’s account unless the cause was due to
Force Majeure.

Bén Mua s& chiu moi chi phi va rii ro trong trudng hop tau khong thé cdp bén do han
ché ciia Chinh phil trir khi do nguyén nhan la bat kha khdng xay ra.

8. Weighting and Sampling and Analysis/Trong lwong, Ldy miu va Phén tich

8.1  The Seller shall arrange Independent Surveyor to ascertain the weight and issue a weight
certificate based on the determination of weight (mass) by draught survey of the carrying
vessel at the load port.

Bén Bdn sé sdp xép don vi gidm dinh déc ldp dé xdc dinh khéi luong va phdt hanh ching
thu khéi luong dua trén viée xdc dinh mén nude tau tai cang xép hang.

8.2 The Seller shall arrange Independent Surveyor to take samples and perform an average
analysis in accordance with the respective ISO or ASTM standards for the total quantity
of the cargo loaded onto the vessel at load port. The certificate of analysis shall detail the
results as defined in Article 3 [Add GCV (DB), GCV (MMMF) and Volatile Matter
(DMMF) for reference only. These additional parameters are not used for payment of the
contract]. The result of this analysis shall be determined for L/C payment of the shipment.
Cost is for the Seller’s account.

Bén Bdn sé sdp xep don vi gidm dinh doc ldp dé thuee hién ldy mau va phan tich binh
qudn theo tiéu chuan ISO hodc ASTM twong ung cho toan bg khéi lwgng hang héa dugc
xép lén tau ¢ cang xep hang. Chitng thu chat heong s& thé hién chi tiét két qua nhu dirgc
quy dinh trong Piéu 3 [Bé sung chi tiéu Nhiét ning toan phdn (DB), Nhiét ning toan v
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